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3257 (XXIX). Настоятельная необход.имость пре
кращения яд.ерных и термо•д.ериых испы

таний и заключение д.оrовора, направленно
rо на д.остиже8'ие всеобъемлющеrо запре
щении испытаний 

Генеральная Ассамблея, 

будучи серьезно обеспокоена ,продолжением 
нооытаний ядерного оружия за время, .истекшее 
-1r1осле двадцать восымой -сессии Генеральной Ас-
-са~мблеи, 

ссылаясь на свои предыдущие резолюции по 

этому вопросу, 

напоминая об объявленной цели участников 
Договора о запрещении испытаний ядерного ору
жия в атмосфере, в косм.иче-ском 1простра1Ктве 
и ,под водой 23 и Договора о .нераопространении 
ядерного оружия'24 стремиться к достижению 
прекращения навсегда ,всех испытательных взры

вов ядерного оружия, 

принимая к сведению специальный доклад Со
вещания Ком.итета ,по разоружению по вопросу 
о доГ'оворе, за~прещающем подземные испытания 

ядерного оружия 25, 

считая, что •продолжение испытаний ядерного 
,оружия усилит гонку вооруже.ний, увеличивая 
-таким обра·зом опа,сность ядерной вой.ны, 

будучи убеждена, что прекращение JIС'пытаний 
ядерного оружия отвечает наивысшим интереса,м 

-человечества ·как главный шаг в направлении 
хонтроля над ра1зработ.кой и раооространением 
ядерного оружия и уменьшения глубокой озабо
ченносrи, связанной с .па·губны-ми ,последствиями 
радиоактивного заражения для здоровья нынеш-

11его и будущего поколений, 

1. осуждает все испытания ядерного оружия, 
.,в какой бы среде они ни проводились; 

2. вновь подчеркивает свою rnубокую озабо
чен.ность ло поводу продолжения иооытаний 
ядерного оружия как в атмосфере, так и под 
землей ,и :по поводу отсутствия •прогресса на путн 
к достижению соглашения о всеобъемлющем за
'llрещении испытаний; 

3. призывает все государства, которые еще не 
щнкоединились ·к Договору о запрещении и-опы
-такий ядерного оружия в атмосфере, в .кбсм,иче
ском .пространс11ве и под водой, немедленно сде
.лать это; 

4. вновь подчеркивает срочную ,необходимость 
:заключения соглашения о всеобъемлющем запре
щении иопыта.ний; 

5. напоминает государствам, обладающим 
ядерным оружием, об их особой от,ветственности 
по внесению предложений •С .этой целью; 

23 United Nations, Treaty Series, vol. 480, No. 6964, р. 44. 
24 Резолюция 2373 (XXII), приложение. 
25 А/9708 - DC/237, раздел Ш. Печатный тею::т см. Офи

~иаАЬНЬlе отчетlll Генеральной Ассамблеи, двадцать девя
тая сессия, Дополнение .VJ 27 (А/9627} 

6. призы,ваех все rосударс-rва воздерживаться 
от испытаний ядерного оружия в любой среде
до заключения такого соглашения; 

7. предлагает Совеща.нию Комитета по разо
ружению уделить первоочередное внимание за

ключению соглашения о всеобъемлющем запре
щении .и,апытаний и предс'Jlавить Генеральной Ас
самблее на ее тридцатой ,сессии доклад о достиг
нутом mporpecce; 

8. постановляет включить в предварительную 
повестку дня своей тридцатой сессии пункт, оза
гл~вленный «Настоятельная необходимость пре
кращения ядерных и термоядерных испытаний и 
заключение договора, 'На'Правленноrо на дост,н

жение всеобъемлющего запрещения испытаний». 
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3258 (XXIX). Осуществление резолюции 3079 
(XXVIII) Генеральной Ассамблеи относи
те.111tио подписания и ратификации Допол
иите.111tноrо протокола II Доrовора о запре
щении яд.ерноrо оружия в Латинской Аме
рике (Доrовор Тлателолко) 

Генеральная Ас.самблея, 

с.сы,лаясь на свои резолюции 1911 (XVIII) от 
27 ноября 1963 года, 2286 (XXII) от 5 дека:бря 
1967 года, 2456 В (XXIII) от 20 декабря 1968 
года, 2666 (XXV) от 7 декабря 1970 .года, 2830 
(XXVI) от 16 декабря, 1971 года, 2935 (XXVII) 
от 29 ноября 1972 года и 3079 (XXVIH) от 6 де
ка·бря 1973 года, ,в шести из которых содержат
ся п,рнзывы к rосударствам, обладающ.и,м ядер
ным оружием, от.носительно подписания и рати

фикации Дополнительного проrокола II Догово
ра о запрещении ядерного оружия в Латинской 
Америке (Договор Тлателолко) 26, 

вновь заявляя о своей убежденности в том, что 
сотрудн.ичество государств, обладающих ядер,, 
ным оружием, необходимо для максимальной эф
фекти·вности любого договора, устанавливающе
го зону, ,свободную от ядерного оружия,- и что 
вто сотрудничество должно принять форму обя
зательств, взятых на осноое какого-либо офици
ального междуна,род•ноrо до.ку,мента, ИIМеющего 

обязательную юрИ'дичеtкую силу, как то: дого
вор, конвенция или протокол, 

1. с удовлетворением отмечает, что Дополни
тельный ~протокол II Договора о запрещении 
ядерного оружия в ЛатинСll."тf Америке (Договор 
Тлателолко), который ,всту~пил в силу для Со
единенного Королевства Великабрита.нии и Се
верной Ирландии .и Соединенных Штатов Аме
рики соо11ветственно в 1969 и 1971 годах, в ны
нешнем 1году та·кже вступил в ,силу для Франции 
и .Китайской Народной Республики, правитель
ства которьrх сдали на х1ранение свои соответст-
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вующие ратификационные грамоты 22 марта и 
12 июня 1974 года; 

2. нш:тоятельно призывает Союз Советских 
Социалистических Реоо~лик ,подписать и рати
фицировать Допол•нительный протокол II До
говора о запрещении ядерного оружия в Латин
ской Америке (Догово,р Тлателолко), как это 
уже с.делали ·четыре других государства, обла
дающих ядерным оружием, к ·которым -Генераль
·ная Ассам·блея стала обращаться с призывом 
начиная с 1967 года; ' 

3. постановляет включить в предварительную 
повестку дня своей тридцатой сессии пункт, оза
rлавлен.ный «Осуществление резолюции 3258 
(XXIX) Генеральной Асса~мблеи, касающейся 
подписания и ратификации Дополнительного 
протокола II Договора о запрещении ядерного 
оружия в Латин-ской Америке (Договор Тлате
лолко)». 

2309-е пленарное заседание, 
9 декабря 1974 года 

3259 (XXIX). Осуществление Декларации 
об об:ьявлении Индиiiского океана эоноА мира 

А 

Генеральная Ассамблея, 

ссылаясь на Декларацию об объявлен.ни Ин
дийского океана зоной 1мwра, содержащуюся в 
1резотоции 2832 (XVI} от 16 декабря 1971 rода, 
и ссылая,сь также на резолюции Генеральной Ас
еа•мблеи 2992 (XXVII) от 15 декабря 1972 года 
и 3080 (XXVIII) от 6 декабря 1973 .года, 

будучи твердо убеждена в том, что требуются 
далы1ейшие и постоя,нные усилия для осуществ
ления целей Декларации и, таким обра·зом, -для 
содействия укрепленmо регионального и между
народного мира и безопасности, 

принимая к сведению доклад ОпециальнО1Го ко
митета iПО Индийскому океану 27, 

далее принимая к сведению основанный на 
фа·ктах доклад о военном присутствии великих 
держав, во всех его аспектах, в Индийском океа
не, уделив особое внимание размещению их во
енно-!морских сил, рассма'Гриваемому в .контек

сте СО'перничества великих держав, подготовлен

ный Генеральным -секретарем с помощью квали
фи,цированных экспертов 28 во исполнение резо
люции 3080 (XXVIII) Генеральной Асса11блеи, 

будучи глубоко озабочена тем, что сопернича
ющее расширение военного присутствия великих 

держав в Индийском океане представляет собой 
серьезное усиление гонки вооружений, ведущей 
к •росту напряженности ,в этом районе, 

считая, что создание зоны мира в Индийском 
океане требует: 

'Л Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, двадцать 
девятая сессия, Дополнение № 29 (А/9629 и Add.l). 

28 Там же, приложение. 

а) ликвидации всех •проявлений военного при~ 
сутствия великих держав в этом районе, рас
_сматриваемого в контексте соперничества вели

ких держав, 

Ь) сотруд,ничества между государст.вами райо
на в целях обеспечения условий безоr~асности в., 
рамках данного района, как это п.редусм-ат.рива
ется в Декларации, 

будучи убеждена далее в том, что для осуще
ств.ле.ния цели Декларации необходимо, чrобьr 
вели·кие державы немедленно .приступили к про

ведению консультаций е заинтересованными го
судар,ствами ,в целях принятия позитив.пых мер

·для лик,видации всех иностранных баз и в,сех 
·проявлений воен.нога присутствия великих дер
жав в этом районе, расс~матриваемоrо в контек
сте сопер.ничества великих держав, 

l. настоятельно призывает :прибрежные и ма
териковые го.сударства бассейна Индийского 
океана, постоянных членов Совета Безопасности 
и другие страны, которые широко пользуютек 

водами Индийского океана, оказать ощутимую 
поддержку идее лревращения и сохранения Ин
дийского океа.на как зоны мира; 

2. призывает великие державы воздерживать
ся от увеличения и усиления своего военного 

присутствия в райо.не Индийского океана в ка
честве ,пер,воrо важного шага в направлении ос

лабления напряженности и укрепления мира и 
безопасности в этом районе; 

3. одобряет рекомендации в отношении буду
щей работы Спе~tиального 'Комитета по Индий
скому океану, содержащиеся в ,пун·кте 35 докла
да Комитета; 

4. просит :при-брежные и материковые государ
ства бассейна Индийского океана приступить. 
как можно скорее к проведению .консультаций 
с целью созыва конференции по ИндийскQМу 
океану; 

5. предлагает всем государствам, особенно ве
JIНким ~державам, сотрудничать практическим об
разом со Специальным комитетом ,при осущест
влении им своих функций; 

6. выражает благодарность ГенералЬ"ному сек
ретар,ю за его усилия ,в под·готовке основанного 

на фа.ктах ,доклада о вое.ином присутствии вели
ких держав в Индийском океане; 

7. просит Специальный комитет продо,11: ,,т,,. 

свою работу и ~консультации в соответствии .:с 
своим tмандатом и пред,ставить доклад Генераль
ной Ассамlблее .на ее тридцатой .сессии; 

8. просит Генеральносо секретаря по-1прежне
му оказывать любую необходимую :помощь Спе
циальному комитету. 

2309-е пленарное заседание, 
9 декабря 1974 юда 


